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B é t s . 
A' Bétsi Ts. K. Protestáns T h e o l o -

g icum Institutumban, a 'közelebb elmúlt 
Június Havának két utolsó heteiben tar
tattak a' szokott közönséges megvisgálta-
tások; mellynek alkalmatosságával ö röm
me l lehetett tapasztalni az itten tantiló 
Ifjúságnak az illető Tudományokban tett 
szép előmenetelét, a' kiknek számok 
ugyan kevesebb volt a' most elmúlt Os
kolai esztendőben, mint az elöl t , mint
h o g y mindöszsze tsak 4o-en vol tak: de 
ez a' hijjánosság ki v ó k pótolva az által, 
h o g y annál szembetűnőbb volt az Ifjak- > 
nak igyekezetek, és szorgalmatosságok; 
és hogy a' harmadik esztendőre többnyi
re válogatott jeles Ifjak jöttek viszsza 
o l ly számmal, a' mülyennel még eddig 
egy esztendőben sem voltak, a' kik köz-
z ú l tapasztalás kedvéért többen is e lu taz
tak a' német Országi nevezetesebb F ő b b 
Oskolákba, a' kiktől méltán lehet azt 
vá rn i , hogy ezen még tsak kezdetében 
lévő Főbb Tanító Intézetet legigazságo
sabban fogják öszsze hasonlítani á' külső 
Országi nevezetesebb és már századok 
által meg fundált főbb Oskolákkal , 's 
az azokban gyakoroltatni szokott taní
tás módjával, valamint mind a' két he
lyen halgaioit Tudományokró l is érett 
elmével leghelyesebb ítéletet tehetnek. — 
E lő re is nem minden fundamentom nél
kül reményijük azt, h o g y ezek kedvező 

ítélettel lévén ezen Intézet f e l ö l , nem 
tsak az , hogy sokaknak vélekedéseket 
meg fogják igazítani, hanem ezen Inté
zetnek nagyobb virágzásra lehető emel
tetésére nézve is leg alkalmatosabb esz
k ö z lészen az : h o g y a' Felséges Uralko
dó Atyai kegyességgel méltóztatott meg
engedni a' Protestáns Ifjaknak a' külső 
Országi Akadémiákra lehető ki menetelt, 
a' melly Kegyelmes engedelem mellett 
álhatatos Feltétele 0 Felségének a z , h o g y 
ezen általa fundált Intézetet ne tsak to
vábbra is fenn tartsa, hanem hogy ennek 
nagyobb nagyobb virágzásra lehető emel
telése felől is kegyesen gondoskodjék. 
Mellynek nyilvánvaló bizonysága a z , 
hogy köze lebb is méltóztatott ezen szán
dékát kegyelmesen ki nyilatkoztatni, 's 
olly rendeléseket tétetni, hogy mind azok 
az eszközök és m ó d o k O Felsége eleibe 
terjesztessenek, a' mellyek ezen tzélnak 
el érésére szükségesek. Kész lévén e 'vég
re O Felsége mind a' Tanítók számát 
szaporítani, mind pedig a' .szegériyebb 
sorsú Tanuló Ifjak fel segíletésekre ren
del t , 's eddig is esztendőnként 3o Ifjak
nak a' Status Cassájából rendesen ki ada
tott Stipendiumokat nevelni, mind számok
ra , mind pedig mennyiségekre nézve.. 
'•— A' mel ly Stipediumok közzü l a' leg 
nagyobbak (a' i o o — i o o Forintosok ezüst
ben) , a' jövő esztendőre a' harmadik esz»-
tendös Tanulóknak elmenetelekkel, mind 
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m e g üresedtek, 's azok közzűl is a' kik 
a' második és harmadik esztendőre ide 
viszsza neín jöhe tnek , kenteiének lesz
nek az eddig vett segedelmet más újjak-
nak által e n g e d n i / — A' melly Stipen
diumoknak ki osztásában az Ő Felsége 
akaratja szerint sem az itt töltött eszten
dőkre , sem azokra a' Tar tományokra, 
vagy kü lömbözö Hitbeli vallástételekre 
's Felekezetre nem kell tekintetet tenni , 
Ö' mellyben valaki született: hanem tsak 
az érdemre, és arra, kinek, légyen na
gyobb szüksége fel telt tzéljának el ér-
hetésére, a' köz segedelemre. — 

T ^ r ö k O r s z á g . 

A ' F é n y e s P o r t a N y i l a t k o z t a -
t ás a. * j 

A' rendnek és közönséges tsendes-
ségnek fenntartása kiváltképpen függ a' 
Fejedelmeknek, kikre a' Gondviselés a' 
népek igazgatásának zaboláit bízta , szép 
egyetértésétől; ennek pedig megmaradá
sa azon Szerződéseknek (Tractatusoknak) 
illendő és költsönös megtartásán é p ü l , 
mellyek a' Hatalmasságok egymáshoz va
ló állását és erányját meghatározzák. 
Ezek olly nyilvánvaló igazságok, hogy 
azokat minden, a1 kinek esze és ítélö-
tehetsége van , látja, tudja. 

Azt is tudja hasonlóképpen az egész 
V i l á g , hogy a' Fényes Ottomanni Porta, 
miólta tsak ez a' Státusok sorában helyet 
foglalt, ezen princípiumokat mindég tisz
teletben tartotta, és ezenidvességes M a -
x i m á k mellettakármellymás Hatalmas
ságnál hívebben maradt. Mind Békesség 
mind Háborúk idején magát a' Szent 
Törvénynek, melly néki változhatatlan, 

*) Ezen Nyilatkoztátást, mellyel a' Por
ta az Orosz Udvar Hadizenö Nyilatkoztatá-
sára feleletül adott ki, szükségesnek ítéljük 
minden hoszszasága mellett is; úgy a' mint 
van a' maga egész kiterjedésében küzleni. 

sinor-méctékűl .szolgál , parantsolati sze
rént viselvén, .-az igazságnak és j ámbor
ságnak ösvényjéről soha el n e m tért. Só
ba helyes o k né lkül Szerződéseke t , mel-
lyeket más Hatalmasságokkal kö tö t t , fel 
nem bontott . Különösen p e d i g , m i n d e n 
kor nagy gondja volt azon kötelezteté-
sek telljesítésére, mellyeket Orosz Or
szággal, mint szomszéd Országgal kötött. 
Szerződései és az ezen Udvarral való. 
békességes és barátságos erányjai kíván
tak; Politikáját mindenkor a' M é r s é k 
l é s és l i l e d ő s é g lelke vezet te; szaka
datlan figyelemmel tekintetbe vett min
dent , a' mi a' két Udvar k ö z t a' szép 
egyetértést fenntarthatta. M i n d e' mellett 
i s , Orosz Oszág minden o k nélkül meg
szegte a 'békességet , és a' Fényes Portá
nak hadat izenvén 's az Ottomanni Bir
tokokba b é ütvén, egy ol lyan Nyilatkoz
tátást * ) botsátott k i , mellyben a' békes
ség megszegésének okait a' Fényes Porta 
nyakába igyekezik hárítani. A z e z e n N y i -
latkoztatásban felhordott főbb panaszok 
a' következendők: Vádolja Orosz Ország 
a' Fényes Por tá t , hogy a' B u k a r e s t i 
és A k k e r m a n i Tractatusokat nem töl
tötte b é : szemére veti azon Büntetése
ket 's megölettetéseket, me l lyek a 'Szer-
viai Nemzetnek igér t Köz-kegyelem után, 
Szerviában estek; vétkül tulajdonítja, 
h o g y . a' Kis Ásiai Váraknak kiadattatását 
a' Porta kívánja, minthogy ezen Várak 
nélkül Orosz-Ország nem lehet e l ; vádol
j a a' Portát , hogy a' Moldvai és Oláh-
Vajdaságok privilégiumait semmivé tette, 
a' Görög Nemzet Fejeit kivégeztette, és 
a' Görög Országi Revolutió szerzését 
Orosz Országra fogja; vádolja, h o g y min
den Musulman népeket fegyverre szól-
lított p r o s z Ország ellen 's úgy írta le 
ezen Hatalmasságot,mint a' T ö r ö k N e m -

_zet született ellenségét; felhozza pana-

„ *) Lásd M . K. 38-dik Szám. 
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szül továbbá, h o g y a' Porta az A k k e r - világosítást Isér ez eránt a' Constántzí-
m a n i Egyességet nem tiszta szívből kö - nápolyban lévő akkori Orosz Követtől. Az; 
töt te, az Orosz Kereskedő-Hajók por té- Orosz Kövét tagadta a ' do lgo t , azt felelvén, 
káit elszedette, Persiát Orosz Országéi - h o g y az ö Udvara békességben és barátság
ién feltüzelte, 's némel ly T ő r ö k V e z é - bah van a 'Fényes Portával; ha háborúban 
r e k n e k , hogy háborúra készüljenek pa- van a'Porta Orosz Országgal, azt a ' P o r -
rantsolatot adott ; 's felhoz végre m é g tánalc kell legjobban tudni ; azon Orosz 
más egyéb panaszokat és vádakat is , mel- Seregeknek, a' kik azon a' vidéken meg-
lyek áltáljában éppen ollyan fundamen- jelentek kétség kívül . egészen más ren-
tom nélkül va lók , mint a' millyen igaz- deltetések van. í g y akarta az Orosz K ö -
ságtalanok. vet a' Fényes Portát késleltetni és félre 

Ezen pontoknak mindegyikére felel- vezetni. Azomban a' beütés megbizonyo-
ni kell a' Fényes Portának az igaz jus södot t , és á' Porta kéntelen volt fegyver
es az Okosság szavával. . héz nyúlni. Mivel pedig vérontást és Há-

A z Orosz Udvar ezen panaszokat borús ínségeket látni nem akart, "nagy 
elégséges oknak tartja arra , h o g y a' áldozatokat tett a' Béke megmaradásáért. 
Fényes Portának hadat izenjen. A'" Fé - í g y lett a' B ü k a r e s t i Tractatus. — D e 
nyes Porta elsőben is ezt feleli: a ' k ö z e - az Orosz Udvar semmiképpen sem telje-
lebbi.háborút i s , melly a' B u k a r e s t i sítette ennek a'Tractatusnak pontjai t .Az 
Békességgel v é g z ő d ö t t , Orosz „ Ország Asiai Várak ki adásáról szólló tzikkely 
kezdte. Ez közönségesen tudva van. Mi- teljesítését minden módon igyekezett ki
k o r a' Porta a' háború előtt abba a' kén kerü ln i ; e' pedig fö főpontját tette azon 
telenségbe j ö t t , h o g y a 'Moldvai ésOláh Szerződésnek. Valamikor a' Fényes Por-
Országi Vajdákat (Hospodárokat) híva- ta a' Tractatus betű szerént való szavait 
tatokból ki kellett tenni: Orosz Ország hozván elő sürgette ezen tzikkely telye-
azt erősítette, h o g y ezzel megsértetnek sítését, Orosz Ország azt mindég később-
a' Tractatusok; hijjába. terjesztette elébe r e halasztotta. Utoljára is — a z A k k e r -
a' Porta a 'do lgo t a' maga tiszta világos- m a n i G o f e r e n t z i á b a n a ' Tractatus 
ságábah; Orosz Ország az okokra sem- világos szavait próbálták az Orosz B í z -
mit sem hajtott 's m e g maradt kívánsá- tosok felforgatni, 's mikor már semmi 
gában , 's a' Porta, e g y e d ű l azért, h o g y okos feleletetnem tudtak a' T ö r ö k B íz -
a' béke és egyetértés fenn maradjon, uj- tosoknak adni, azzal á l lo t tak 'e lő , h o ° y 
ra viszsza tette a' két Vajdát hivatalába, régen elmúlt az az i d ő , mellyben azon 
bár mel ly illetlen "volt is ez az engedé- Tzikkelyt telyesíteni kellett volna 's en-
kenység. A z Orosz Udvar jelentette, h o g y nél fogva — ideje elmúlván szót sem le-
ezen pon t eránt ki nints elégítve és F o n - het többé azon Várak viszsza adása eránt 
t o n Tanátsos az első Orosz Tolmátshí - tenni. Egy il lyen felelet után jussok lett 
vatalosan ki nyilatkoztatta a' Fényes Por- volna a' T ö r ö k Biztosoknak azt monda
tának, c G h a l i b Basa volt akkor a' n i , hogy e ' szerént ha a'Hatalmasságok 

^ R e i s - E f f e n d i ) h o g y a' két Udvar közt szerzett Egyességek'valamellypont-
*közt el vannak az egyenetlenségek igazít- jának huzamos ideig való nem telyesíté-

va. Azomban hirtelen j ö n a' tudósítás, s e , kivénitheti's kivesztheti azon pontot : 
hogy G h o t i m n á l és B e n d e r n é l az ú g y e z e n M a x i m a szerént , Orosz Or-
Oroszok az Ottomanni Birtokokba bé- . szagnak is fel kell hagyni mind azon tzik-
ütöttek. A ' D í v á n békességet óhajtván, kelyek sürgetésével, mellyeknek b é n e m 



•töltésével a1 Portát vádolja. D e a' ( T ö r ö k Porta nem tsak ; o lelki esmerettel belol-
Biztosok nem voltak meghatalmazva.egy tötte ígére té t , hanem mindenkor hajlan-
Ülyenminda ' Tractatusokat mind a 'Nem- dó lévén jobbágyaival kegyelmet es lagy-
zetek jussál megsértő hangon való be- ságát éreztetni, mas egyéb hedvezeseket 
szedre; 'smivel ők azért küldettek, h o g y . is mutatott a' Szerviaiakhoz, ol ly Izeiből , 
a 'béke és egyetértés Orosz Országgal hogy az által javokat és nyugodalmukat 
lábra á l l jon: ezen pontban engedtek, elősegítse. Későbben mikor a' Szerviaiak 
Mikor-hát az Orosz Udvar Nyilatkozta- annyira vetemedtek, h o g y j o b b á g y i köte-
tásában azt mondja; hogy maga a' Por- lességekhátratételével pártos lázzaszláso-
ta megesmérte az Asiai Várakhoz való kat kezdtek támasztani: ekkor a' Fényes 
Jussainak ürességét, 's azért állott el kí- Portának kétségbe hozhalallan jussa volt 
vánságától: egyfelől az Igazság ellen vét adó fizető jobbágyja i ranézve azokat a' lá-
Orosz Ország, más felől a' Betsűlet út- gyabb vagy keményebb eszközöket ven-
járől távozik el. ni e l ő , mellyeket jóknak í télt ; és mivel 

A' Tractatusokban nyilván ki van a 'bűnösök megbüntetésében tsak a 'Nem
kötve, hogy az Orosz T a r i f f á t min- zet java volt a' t z é l , l á tn iva ló , hogy 
den i2-ik esztendőben meg kel l ujjíta- abban semmi sem v o l t , a 'mi t Orosz Or-
ni. Más, a' Portával'barátságban élő Ha- szág , megsértésnek vagy a' Bukaresti 
talmasságok meg is újították a' Tracta- Tractatus megrontásának nézhetett vol-
tusok értelméhez'képest T a r i f f á i k a t , na. De mind e' mellett is ezen Szerviai 
de 27 esztendeje miólta Orosz Ország esetekből, mint más hasonló 's a' kötött 
ezt nem tselekszi. Mikor a' kiszabott idő Tractatusokra tcllyességgel n e m tartozó 
eltelt, megszollíttatott ez eránt a' K o n : tárgyakból is Orosz Ország alkalmalos-
stántzinápolyban lévő Orosz Követség; ságotvett .a ' Fényes Portával való perie
dé mindég hijjában. Mert Orosz Ország... kedésre; sőt a' legtsekélyebb dolgokat 's 
soha sem akarta a' Fényes Porta igazsá- mellesleges történeteket is használta a', 
gos kíyánságait meg adni és világos jus- legkedvetlenebb patvarkodások kezdésé-
sáit elesmerni. Magok azon alkudozások re. D e azért mindég úgy bánt a 'Fényes 
és lépések, mel lyek ezen két tárgybím, Porta Orosz Országga l , mint barátjával, 
tudniillik az Asiai Várak viszszaadására 's minden kigondolható fáradságot elkö-, 
és a' T a r i f f á r a nézve e lő fo rdu l t ak , vetett , h o g y nemtsak a' Szerződéseket 
eléggé kimutatják, "miképpen fog vala- j ó lélekkel megtsartsa, hanem semmit a' 
mihez Orosz Ország, miképpen gondol- mellettel ne mulasson,a ' mi a' szép egyet-
kozik a' Tractatusok ^zentsége felöl , 's értés fenntartására valamit tehet, 
millyen lábon áll nála az igazság, mel- ••- A ' G ö r ö g Országi Támadás kiütése 
lyet a' Világ előtt vall. Annak okáért a' előtt elkezdte sürgetni az Orosz Követ 
Portának azzal való vádolása, hogy T r a c - Báró S t r o g - o n o f f, az alatta' szín alatt, 
latosait meg rontja, 's nem teljesíti ,sok- hogy a' Porta a' Bukaresti Tractatusnak 
kai igazságtalanabb, mint sem azthalga- némelly tzikkelyeit nem töltötte b é 3 

tással elmellőzhetnők. ( , hogy ezen Tractatus következésében Con* 
- A' mi a' közönséges Megkegyelme- ferentziák tartassanak. A' Por ta , a ' 'ki 
zés ígéretét illeti, mellyel á' Porta a' ezen Tractatus tzikkelyeit a 'kiszabottidö-
Szerviai Nemzetnék adott, minekutánna^ r e , mihelyt lehetséges lett, egészen bé-
azok az utóbbi háborúban együtt fogták töltötte, és a' többinek is végrehajtásával 
a' dolgot az Oroszokkal : erre nézve a' foglalatoskodott, ezen Követnek több íz-



ben világos feleletet és nyomós okokat 
adot t , ezzel a' megjegyzéssel , hogy in
kább Orosz Országnak van még betölte
ni való egynehány tzikkelye , mellyek-
nek telyesílését azon Udvar, fogadása el
l e n , elhalogalta vagy elmulatta, 's néki 
kell e' szerént kötelességét telyesílni a' 
mint a' Tractatus és a' tiszta nyilt ba
rátság kívánja; 's ennél fogva a' Porta 
telyességgel nem látja által miért kelle
ne újabb alkudozásokba ereszkedni. D e 
mivel ez a' Minister tsak meg maradt kí
vánságában ," Udvarának világos paran-
tsolatját hozván e l ö : reá állott végre a' 
Fényes Porta, hogy Conferentziák tartás
nak. Itt a' volt előre megállí tva, h o g y 
a' meglévő Szerződéseken túl nem men
nek és a' Tractatusok világos szavai meg 
nem változnak. Ezen Conferentziák foly
ta alatt Báró S t r o g n o f f szüntelen ho l 
mi oda nem tartozó Vitatásokat és fun
damentum nélkül való kérdéseket igyeke
zett szóba hozni. Azomban míg e' sze
rént a' Bukaresti Tractatus tzikkelyei'nek 
sorjában egyiknek a' másik után való 
magyarázása tartana, kiütött a' G ö r ö g 
Insurreclio 's természet szerént az alku
dozások félbe szakadtak, a' terhes kör
nyülállások mialt , a' mint azt minden 
tudja. Ezen Támadás eredete világszer
te tudva van. Minden tudja ,hogy a1 szö
kevény I p s i l a n t i minekulánna — egye
nesen Orosz Országból — hirtelen Mold 
vában megjelent j 's maga körül pártos 
tsoportot gyűjtött egybe , a' két Vajdasá
got pártütésre felkésztette, és a' régi Gö
r ö g Ország újra-születésének hiu tsal-ké-
pével az egész G ö r ö g Nemzetet , melly 
mondhatatlan idők ólta a' Fényes Portá
nak adó-fizető jobbágyképpen engedel
meskedett, fellázzaszlotta, Nyilatkozta-
tásokat adott k i , mellyekben a ' G ö r ö g ö 
ket kötelességeik megtapodására felszól-
lílotta és vakmerően mindenfelé zűrza
vart és rendellenséget szerzett. Minthogy 

minden Hatalmasságnak tellyes jussa van 
Országában a' tsendesség fenn tartására 
jónak látszó eszközöket e lővenni , a' P á r t 
ü t ő k e t elfogatni 's megbünte tni , és 
átaljában minden ollyan Rendeléseket 
megtenni , mel lyek az Országabeli és 
egyedül tsak ö reá tartozó dolgokat i l le
tik; 's minthogy a' támadás mindenfelé 
elhatalmazott: a' Fényes Porta sietett a' 
szükséges eszközöket elő venni, h o g y a' 
támadás tüzét eloltsa , az Országot á' 
Pártosoktól meg tisztítsa és az által a 'Ren
det 's tsendességet miné lhamarábbhe ly
re állítsa. E' végre szükségesnek látta a* 
Fényes Porta a' pártosok ellen katona
ságot küldeni ki 's más egyéb múlha
tatlan Rendeléseket lenni , mellyek nem 
h o g y sértésére lettek volna a' Vajdasá
gok Privilégiumainak, de sőt inkább 
azoknak erősségére szolgáltak, a' men
nyiben ez által a' közönséges R .endmeg-
háborílói eltávoztattak. Ezen rendelések 
egyátaljában múlhatatlanul szükségesek 
voltak; az akkori szorongató idők pa~ 
ranfsolták azokat; halasztani nem lehe
tett; és valóban senki józan észsze lnem 
kárhoztatja, hogy a' Porta ezen lépése
ket tette. "De az Orosz Követ a' do log
nak egészen más fordulást adott, és az 
akkori terhes környülállásoknak közepet
te , mellyek az Ottomanni Országló-Szé-
ket szorongatták, szüntelen azon volt, 
a' mi egy barátságban lévő Hatalmasság 
Ministeréhez nem igen illett,, hogy szám
talan ok "nélkül való Perlekedést kezdjen 
el és a' Portával veszekedjék. — Minek--
u t á n n a l p s i l a n t i , megverettetése után, 
Orosz Országba viszsza vonta magát 's 
a' hajdani Moldvai Vajda a 'hite szegei t 1 

S u z z o M i h á 1 y követőivel együtt ha
sonlóképpen oda futott, a' Fényes Por
ta azt kívánta, hogy a' szökevények, a' 
Tractatusok értelme szerént adattassanak 
ki vagy büntettessenek meg akárhol vágy
nak. A z Orosz Udvar erre azt a' luké-



rü lö 's a' Nemzeteit jussával ellenkező 
feleletet adta, hogy nagy lelkűsége nem 
engedi ezen szökevények kiadását. Holott 
ollyan Hatalmasságok között , a' kik Trac
tatusok által m e g vágynak köttetve, a' 
nagylelkűség a' Tractatusok megtartásá
ban áll. í gy tapodta meg lábaival Orosz 
Ország a' Tractatusokat és a' meglévő 
jussokat, a' pártosokat oltalmába vévén. 

(Folytatása.következik.) 

G ö r ö g O r s z á g . 

E g i na Máj . 17-kén. „ A z Elö lü lő 
Május 4-kén egy Proclamatiot adott ki" 
N a u p l i o n b a n , mellynek foglalatja 
ide megy k i : „ Ö ( a z E l ö l ü l ő ) H y d r á -
ba megy által a' hol a' Pestis magát ki
ütötte; N a u p l i o n , P o r o s , és E g i -
n a teszik az Országló Szék k ö z é p p o n t 
jait , azért is ezen három várost kel l leg^ 
inkábba' Pestistől minden módon megóvni 
igyekezni; az Egésségre ügyelő Biztos
ságnak kemény parantsolatokat ád ; a' 
veszedelem nagy , de a' mi hitünk m é g 
nagyobb 's a' t." — A z Elölülő egy Q-
rosz Fregáton indult el a' pestises szige-< 
tekbe. Máj. 7-kén az Orosz Admirális
sal Gróf H e y d e n n e l H y d r á n á l ösz-
ve jöt t /Május i3-kán viszsza tért az E-
lö lü lö E g i n ába . — A' Pestis meg szűnt , 
a' Május 15-kén' és 16-kán az E l ö l ü l ő Ő . 
Excjáííoz érkezett tudósítások szerént." 

J ó n i a i S z i g e t e k . 

C o r f u . Jun. 14-keh. „Tegnap dél
után érkezett ide egy Linea-Hajón Fran
tzia Admirális R i g n y U r , a' kinek a' 
L o r d Commissarius és Generális Gróf 
G u i 1 l e m i n o t a' Frantzia Követ leg-
ottan látogatására a' hajóra mentek. 
Itt akarja R i g n y Úr megvárni G 0 d -
r i n g t o n Ü r a t . ^ t r a t f o r d - C a n n i n g 
Urat is ide várják, a' ki — i így van a' 

h í r , — L o n d o n b ó l Jun. a3-kán elfog in
dulni ( D e Jun. 20-kán m é g L o n d o n b a n 
volt S t r a t f o r d - G a n n i n g Úr ) 

A' G ö r ö g ö k n e k A n a t o l i c o vára 
mellett lévő táborából tudósításokat vet
tünk. A ? várat a' G ö r ö g ö k mind ez ideig 

,nem tudták m e g venni. A z o m b a n Hajós 
Kapitány H a s t i n g s halálával (a ' kit a' 
várból meg- lőt tek) sokat vesztettek. 

- O r o s Z O r s z á g . 

Sz. P é t e r v á r a Jun. 1 7 - k c n . A\ ' 
T a u r i a i Palota kápolnájában az Orosz 
Seregnek a' Dunán le l t , szerenlsés által 
meneteléért T e D e n m tarlatolt ma reg -
g e l , mel lyen az öreg Tsászárné, a' K o -
rona-Herlzeg, a' S a c h s c n - YV c.i ni á r. i 
Her lzegné , a' Minis lc rek , Udvar i Ta-
nátsosok, Generálisok az egész Udvar és 
a' Külső Országi Követek j e l en vol lak. 

B u r k u - s O r s z á g . 

A' Király Jun. i5-kán egy Kabin éti 
. parantsolatban líjra keményen meglilal-

mazta a' kettős viadalt, és a' Tiszti Kar
nak a' Katonaságnál meg hagyta , h o g y 
senki kemény büntetés alatt duelluinra 
valakit ki ne mer jen liivni. 

• F r a n t z i a ' O r s z á g . 
A' F ö Rendek Házában Jun. 20-kán 

a' Választásról hozot t új T ö r v é n y i 5 o 
voksai83 ellen elfogadtatott. A z o k k ö z ö t t , 
a' kik ezen tárgyban beszédet tartottak 
és a' törvényt ellenzettek, volt a' többek 
köz t Gróf V i l i e l e (a' volt Minis ter)és 
Gróf P e y r o n h e t . 

P o r t u g a 1 1' i. a. 
L i s'b o n a Jun.J 12-kén. Sokan a' F ö 

Város lakosi közzü l hajóra ülvén Angl iá
ba mennek áltat attól félvén, h o g y a' 
Polgári háború sokáig fog tartani , 's 
nem tudni mi lesz a' kimentele. O p o r t o 
Városát zárva tartja egy Hadi-Hajó. D e 
azért az Anglus Hajók ki 's b é járnak. 



Hanem a' Portugallus hajók ezt nem me
rik tenni. A l e m t e j ó b a n és A l g a r b i a -
ban D . M i g u e l t Királynak elesmer-
ték. D e B e j a Városa D . P e d r o mel
lett áll. A ' Lisbonai hivatalos újság, ez
ze l biztatja a ' D o m Migue l részén lévő
ket;: A z O p ö r t o i Pártosok minden o l 
dalról hátra nyomattatnak és minekután-
na látják, h o g y több Regementet el nem 
tsábithatnak O p o r t ó b a vonulnak visz
sza. N e m sokára szomorúan fog az egész 
Politikai Játék azokra nézve végződn i , 
k ik azt kezdték. 

O p o r t o Május 3o-kán. A ' J u n t a 
egy Ujságlevelet adott ki ez alatt a' tzím 
alatt: H i v a t a l o s Ú j s á g . Ebben hir
dettetnek ki mind azok a' Rendelések, 
mellyeket D . P e d r o nevében a' J u n-
t a tészen. így hirdettette ki p . o . Máj . 
3 o - k á n , hogy ezentúl a' Közönséges Hi 
vatalos írásokban a' D . M i g u e l neve 
ne neveztessék. — A z O p o r t ó i V á r o 
si Tanáts, . a' Lisbonai Kamarának (Ta-
náts Gyűlésnek) azon Végzésé t , melly
ben D . J V I i g u e l t Portúgalliai határta
lan hatalmú Királynak esmérte e l , tör
vénytelennek ítélte és meg semmisítette. 
—- A ' J u n t a Hadi Ministerré nevezte ki 
M a g a l h a e s Urat. ' 

N a g y B r i t a n n i a . 

A z Alsó Házban Jun. 12-kén újra 
elő jött a' Katholikusokat illető kérdés. 
B u r d e t t Ur némelly Irlandiai Közön
ségek Esedezö-leveleit nyújtotta bé . „ A z 
Esedezök ugyan -— igyszollott — k é s ő n 
járnak. A ' másik Ház ítéletet hozott. D e 
az én vélekedésem az vo lna , hogy ha 
ezen dolgot még egyszer eleibe vinné a' 
Ház a' Felső Háznak és kifejtegetné azon 
fontos okokat, mellyek annyi milliom em
ber igazságos jussainak megadását kíván
ják : nem fog többé a' Ház annak szük
séges voltán kételkedni, hogy ezen bajt 

haladék nélkül orvosolni kell. (Tetszés). 
Ugy is most a' Ministeriumban semmi 
ó d i u m t h e o 1 o g i c 11 m nem uralkodik. 
A z első Minis ter , a' mint mond ják , j ó 
zan értelmű e m b e r , a' k i , ha egyszer 
tisztán felvette maga előtt az utat," ar
ró l magát el téríteni nem engedi. Én min
den jót reménylek ; és nem g o n d o l o m , 
h o g y ezt a' dolgot nékem többé e lőhoz
ni kellene, 's reménylem , hogy az Or
szágló Szék még ez alatt az Ülés alatt 
vagy legalább a' j ö v ő Parlament előtt se
gíteni fog a' d o l g o n . " — W y n n tírtstí-
dálkozott , hogy a' Felső Ház a'javallást 
viszszavetette, nem volt meg elégedve a' 
Hertzeg W e l l i n g t o n beszédéve l , — 
mint a' melly minden nyilvánságos ígé
retet ki kerülvén tsak holmi bizonyta
lan* reménységgel akarja ketsegtetni a' 
könnyen hívőket. B a r i n g Úr nem lát
ja mit akar a' Ministerium. Azokat a' kik
nek van valamijek, kötelessége az Or
szágló Széknek oltalmazni azok el len,a ' , 
kiknek semmijek sin ts. D e h o g y oltalmaz
za meg Irlandiában, ha az elkeseredett 
nép feltámad? Y o r k e , L e t h r i d g e 
és S p r i n g - R i c e Urak sokkal közön
ségesebbnek mondják vala a' Catholicu-
sok javára való gondolkozást az egész 
Országban — m i n t s em s soká lehetne ha
lasztani az Emancipatiót. P e e l Úr azt 
mondta , hogy ö a' régi gondolkozásá
ban marad, ( t i . , a' Catholicusok el len) 
Mellyér t is keményen "megtámadtatott 
L o r d E b r i n g t o n t ó i , hogy az Or
szágló Szék nevében illyeh kereken visz-
szaveti az Emancipatiot. P e e l Ur azt fe
lel te, hogy ö nem az Országló Szék ne
vében , hanem a' magáéban mondta ki 
ítéletét. — L o r d A l t h o r p j ó t vár ugyan 
a' Ministerektöl i s , de m é g többet vár 
a' nép' és Ország' naponként terjedő oko-
spdásátólés v i l á g o s o d á s á t ó l . B r o u g h a m 
Úr tsipkedte a' Ministereket, hogy (tzé-
lozván a' L o r d Cancellárius beszédére a' -
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kik 
A z o k a' Portúgalliai Kereskedők , a' 
a' D . M i g u e l tiszteletére , emlék 

hetne a 'szél"es habok ellen m e g m e n t e 
ni a' hajót. — A ' benyújtott Esedező le- 1 U I X M 1 J m „ ( l u t ^ „ . ^ ^ ^ , 
vélek sajtó alá adódtak 's a' Ház páran- pénzt veretlek Jun. 17 -kén , gyűlést lart-
tsolatjából ki nyomtattatnak. v a n e lvégez ték , hogy minckulánna D. 

* M i g u e 1 a' Consliluliónák ellensége lelt, 
" ' • ' , , . , _ , c t , azon emlék-pénzeket újra egybe kcllol-
Jun. 17-ken A s c o t b a n Lófuttatás v a s z l a n i 6 s a z O p o r l o i Ispotálynak kell 

v o t . Versent futott egy lova * Király- a j a n d é l l 0 z n i . 
nak is M a r i a nevű , es tobb ízben ju-
tabnat nyert. A'harmadszori futtatásban E l e g y e s D o l g o k . 
nem vette észre R o b i n s o n a' Király L o n d o n b a érkezeit tudósítások sze-

Jovászsza mikor meg indult, h o g y a' kő- r ( i n t . C o d r i n g l o n Admirális Május, 
tel , melly a' versent nem futó Lovasok. 2 2 - d i k é n M ó d o n crányába volt a' magas 
különválasztására ki volt feszítve', nm- tenderen. Admirálisi zászlóját az Ó c e á n 
tsen még le eresztve; későbben p e d i g , °- • . . 
mikor már észre vette, nem tudta a' né
ki tüzesedett lovat meg tartani, 's a' kö
télnek neki menvén azt fa - oszlopostól 
együtt lerántotta 's a' földre rogyott: D e 
tsak hamar újra fel ugrott M á r i a 's a' 
lovász nélkül utánna eredvén a' többi 
lovaknak, azokat mind elhagyta 's első 
volt a' tzélnál. A ' Király a' ki maga is 
jelen'volt egyszerre oda küldött egyne
hány Kamarás Urat a' Lovászhoz , ho^v 

nevű línca hajóra függesztette ki. Vele 
voltak a' T a l b o t , P h i l o m c l é s l l i n d 
nagy hadi hajók. — 

M a g y a r O r s z á g . 

T o p o l y á r ó l Báts V g y é b ő l írják, 
h o g y ott Jun. 7-dikén hírtelen szélvész 
támadván, tyúktojásnyi, 's mindenfele 
szegletű jég-zivatart hozo t t ; mel ly nem 
tsak a' kerti véleményeket , a' gyümöHs 

, — n J fákat, hanem a' vetéseket, \s kaszállókal 
néznék m e g , n e n i holt e ' m e g ? D e a' lo- is mind semmivé tette; az ablakokat be-
vásznak azon kivül hogy meg ütődött sem- verte; a' mezőn lévő apró marhá t , 's 
mi baja sem volt. egyéb szárnyas állatokat részint megölte-

A ' T u n n e l költségeit vivő Társa- részint megbénnította; a' j u h o k némelty 
ságnak közelebbi Gyűlésében felolvasta- részének szemét kiverte, másoknak lábát 
tolt B r u n e l Urnák egy írása, mellyben eltörte; sőt m é g az embereket is meg-
a' Föld alatti ut még hátra lévő részére sebesítette. Irtóztató a' k á r , mel lye l QU 
meg kívántató Summa vettetik fel. A ' a' szegény lakosoknak ezen zivatar oko; 
T u n n e l készen levő része 100 ö le t te - zott , kik utolsó éhségre ju tnak , ha a 
szén; meg 5 9 ö l híjjá van az Északi par- könyörületes ember i szerelet nénieU? 
tig, es 191,000 font sterling kell míg az enyhítő segedelmet nekik nem nyújt. , 

S z e r k e z t e t ő és K i a d ó M á tt o n J ó ' s e f , P r o f é S Í O r . (Landstrasse Nro 65.) 

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Bscker-Stragge Nro. 7 5 2 . ) 

Felső Házban) nem tudják mit kellessék egész T u n n e l tökcllelescn elkészülhet, 
tsinálniok. 
nyosokat. 
ket öszve-dugván azzal n y i i 6 . « V u « . , ^ a ^ „ . ^ ^ „ ~ 
magokat, h o g y n e m tudják miképpen le- szakadás okozo t t helyre van állítva. 


